
MASSIVE MOVER RC TM 
Steel Dump Truck   
camion À Benne Basculante En Acier  
Camion Volquete De Acero

2.4 GHz

PAIRING VEHICLE/CONTROLLER

Open the cover and connect the charger.  
When charging is completed, unplug the USB cable adaptor.
Ouvrir le couvercle et connectez le chargeur.  
Débrancher l'adapteur de câble USB lorsque la batterie est 
complètement chargée.
Abra la tapa y conecte el cargador.
Desconecte el cable adaptador USB cuando el dispositivo 
esté cargado por completo.
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83466 MASSIVE MOVER RC STEEL DUMP TRUCK instruc�ons
(FRONT) (BACK)

1. Turn on the vehicle; headlights will flash to 
indicate Pairing Mode .

2. While headlights are flashing, press any button 
on the controller; controller light should turn on 
while pressing.

3. Headlight will stop flashing to indicate 
successful Pairing.

4. If pairing is not completed within 5 minutes, 
please turn off the vehicle, remove and reinsert 
batteries in controller, and re-start from step 1.

• The operating range can be affected by low 
voltage of batteries or interference from other 
external sources.

• Outdoor usage is recommended for optimal 
control range.

• Clean battery compartment to make sure it is 
free from dust to prevent poor contact of 
batteries.

• Headlights will automatically turn on when 
driving.

• Avoid contact with moisture.
• Avoid direct impact with obstacles.
• Switch Off power when not in use to prevent 

damage to vehicle and transmitter from battery 
leakage.

• Keep fingers, hair, and loose clothing away from 
moving parts.

• Do not charge for more than 6 hours.
• The USB cable adapter is not a toy.
• Only batteries of the same or equivalent type as 

recommended are to be used. It will need 
replacement when transmission is poor.

• Exhausted batteries are to be removed from the 
product.

• Batteries are to be inserted with the correct polarity 
(+/-) as shown inside the battery compartment.

• Do not dispose of batteries in fire.
• WE RESERVE THE RIGHT TO IMPROVE/AMEND 

SPECIFICATIONS AND COLOR WITHOUT 
NOTICE.

size: 297mm x 210mm Job No.: F-310A-25

LED INDICATOR
Charging: Red
Charged: Green
Pairing: Blinking (Controller) 
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Controller
Télécommande
Mando

1. Allumer le véhicule. Les phares clignotent 
pour indiquer le mode de couplage.

2. Lorsque les phares clignotent, appuyer sur 
n'importe quel bouton de la télécommande. 
La lumière de la télécommande devrait 
s'allumer.

3. Lorsque le couplage est réussi, les phares 
arrêtent de clignoter.

4. Si le couplage ne fonctionne pas au bout de 
5 minutes, éteindre le véhicule, retirer et 
réinsérer les piles dans la manette, et 
reprendre à l'étape 1.

1. Encienda el vehículo. Los faros se encenderán 
para indicar que está en modo conexión.

2. Mientras los faros están encendidos, pulsa 
cualquier botón del mando la luz del mando 
debería encenderse al hacerlo.

3. Los faros dejarán de parpadear para indicar 
que la conexión ha finalizado con éxito.

4. Si la conexión no se establece en menos de 5 
minutos, por favor, apague el vehículo, retire y 
vuelva a colocar las baterías en el control 
remove and reinsert batteries in controller, y 
vuelva a empezar desde el paso 1.

• Éviter tout contact avec l'humidité.
• Éviter les impacts directs avec des obstacles.
• Éteindre le véhicule lorsqu'il n'est pas utilisé afin 

d'éviter d'endommager le véhicule et l'émetteur à 
cause de fuites de la batterie.

• Garder les doigts, les cheveux et les vêtements 
amples à distance des pièces mobiles.

• Ne pas charger pendant plus de 6 heures.
• L'adaptateur de câble USB n'est pas un jouet.
• Utiliser uniquement des piles similaires. Remplacer 

lorsque la transmission est faible.
• Retirer les piles usagées de l'appareil
• Respecter la polarité des piles (+/-) en les insérant, 

comme indiqué sur le compartiment des piles.
• Ne pas jeter les piles au feu.
• NOUS NOUS RÉSERVONS LE DROIT 

D'AMÉLIORER OU DE MODIFIER LES 
CARACTÉRISTIQUES ET LES COULEURS 
SANS AVERTISSEMENT.

• Evitar el contacto con la humedad.
• Evite chocar directamente con los obstáculos
• Apáguelo cuando no lo esté usando para evitar daños 

en el vehículo y evitar fugas en la batería.
• Mantenga los dedos, el cabello y la ropa holgada lejos 

de las partes móviles.
• No lo cargue más de 6 horas.
• El cable adaptador USB no es un juguete.
• Solo se recomienda usarlo con baterías del mismo tipo 

o equivalente. Probablemente haya que sustituirlas 
cuando la transmisión sea muy débil.

• No deben mezclarse baterías nuevas y viejas ni de 
tipos distintos.

•  Las baterías deben insertarse con la polaridad correcta 
(+/-), tal como muestra el interior del compartimento de 
las baterías.

• No ponga las baterías cerca del fuego.
• NOS RESERVAMOS EL DERECHO A 

MEJORAR/CORREGIR ESPECIFICACIONES Y 
COLORES SIN PREVIO AVISO.

Frequency band : 2405 - 2475 MHz
Maximum radio frequency power transmitted : <10 dBm

Banda de frecuencia: 2405 - 2475 MHz
Radiofrecuencia máxima transmitida: <10 dBm

Declaration of Conformity
The product is in comformity with the EU Directive 2014/53/EU

Environmental Notes:
Do not dispose the whole product in household waste at the end of its useful life.Disposal 
should take place at authorized collection points provided in your country.

Déclaration de conformité
Ce produit est conforme à la directive européenne 2014/53/UE

Notes environnementales :
Ne pas jeter dans la poubelle de déchets ménagers. Jeter dans les points de collecte 
spécialement prévus à cet effet dans votre pays.

Declaración de conformidad
El producto cumple con la directiva europea 2014/53/EU

Notas en materia ambiental:
No deseche el producto junto a los residuos domésticos al fin de su vida útil. Debe desechar 
el aparato en los puntos de recogida autorizados disponibles en su país.
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www.cat.com / www.caterpillar.com © 2026 Caterpillar. Tous droits réservés. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK, leurs logos respectifs, « Caterpillar Corporate 
Yellow », les habillages commerciaux « Power Edge » et « Cat Modern Hex » ainsi que l'identité de l'entreprise et du produit utilisés dans le présent document sont des 
marques commerciales de Caterpillar et ne peuvent être utilisés sans autorisation. Funrise Inc., titulaire d'une licence Caterpillar Inc.  

www.cat.com / www.caterpillar.com © 2026 Caterpillar. Todos los derechos reservados. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK™, sus logos respectivos, las 
imágenes comerciales «Caterpillar Corporate Yellow», «Power Edge» y «Cat Modern Hex», así como la identidad corporativa y la identidad de los productos que se utilizan 
aquí, son marcas registradas de Caterpillar y no pueden ser usadas sin permiso. 
Funrise Inc., propiedad de Caterpillar Inc. 

 www.cat.com / www.caterpillar.com © 2026 Caterpillar. All Rights Reserved. CAT, CATERPILLAR, LET'S DO THE WORK, their respective logos, "Caterpillar Corporate 
Yellow", the "Power Edge" and Cat "Modern Hex" trade dress as well as corporate and product identity used herein, are trademarks of Caterpillar and may not be used 
without permission. Funrise Inc., a licensee of Caterpillar Inc.

RSS-210 Compliance Statement:

Science and Economic Development Canada’s licence- exempt RSS(s).

(1) This device may not cause interference 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause 

ITM. / ART. 1851476

• NO INTENTE DESARMAR EL VEHÍCULO NI EL MANDO.
• ¡ADVERTENCIA!  RIESGO DE ASFIXIA.  NO RECOMENDADO 

PARA MENORES DE 3 AÑOS.

• NE PAS TENTER DE DÉMONTER LE 
VÉHICULE OU LA TÉLÉCOMMANDE.

• ATTENTION! RISQUE DE SUFFOCATION. NE 
CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 
3 ANS.

• DO NOT ATTEMPT TO DISASSEMBLE THE 
VEHICLE OR CONTROLLER.

• WARNING!  CHOKING HAZARD.  NOT FOR 
CHILDREN UNDER AGE OF 3.

EGB F CUIDADOATTENTIONCAUTION

DO NOT RETURN TO STORE
FOR SUPPORT/CUSTOMER SERVICE PLEASE 
CONTACT CUSTOMERSERVICE@FUNRISE.COM

NE PAS RAPPORTER EN MAGASIN
CONTACTEZ L'ASSISTANCE/LE SERVICE APRÈS-VENTE 
SUR CUSTOMERSERVICE@FUNRISE.COM

NO HACER DEVOLUCIONES AL ESTABLECIMIENTO
ESCRIBA A CUSTOMERSERVICE@FUNRISE.COM PARA 
CONTACTAR CON EL SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE

Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrepôts Costco

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd

Hartspring Lane
Watford, Herts

WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113

www.costco.co.uk

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es
atencionalsocio@costco.es  

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive Westgate Auckland 0814

New Zealand
www.costco.co.nz

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco Wholesale Sweden AB
Box 614

114 11 Stockholm
Sweden

www.costco.se

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Japan Ltd.
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi

361 Urikura, Kisarazu shi
Chiba, 292-0007 Japan

0570-200-800
www.costco.co.jp

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 01 Mezzanine

No. 5178, Kang Xin Highway
Pudong New District

Shanghai
China 201315

+86-21-6257-7065

(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Déclaration de conformité RSS-210
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USB Charging Cable

Cable de carga USB
Câble de chargement USB

Vehicle
Vehículo
Véhicule
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Battery Cover
Tapa de la batería
Couvercle de batterie

Install 2 AAA batteries (Included)
Installez 2 piles AAA (fournies)
Inserte 2 pilas AAA (incluidas)
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INDICADOR LED
Cargando: Rojo
Carga completada: Verde
Conectar: Parpadeando (Mando)

INDICATEUR LED
En charge: Rouge, 
Complètement chargé: Vert
Jumelage: Clignotante (Contrôleur)

GB BATTERY & POWER BATTERIE ET ALIMENTATION BATERÍA Y ALIMENTACIÓN

GB

OPERATION FONCTIONNEMENT FUNCIONAMIENTO

COUPLER LE VÉHICULE ET LA TÉLÉCOMMANDE

CONECTAR VEHÍCULO Y MANDO

FPRECAUTIONS
TIPS

PRÉCAUTIONS PRECAUCIONES 
• La portée de la télécommande peut être 

affectée par une faible tension des piles ou 
par des interférences provenant de 
sources externes.

• Pour une portée optimale de la 
télécommande, utiliser à l'extérieur.

• Nettoyer le compartiment des piles pour 
éviter que de la poussière gêne le bon 
contact des piles

• Les phares s'allument automatiquement 
lors de la conduite.

• El rango de acción puede verse afectado por el 
voltaje bajo de las baterías o por las interferencias 
de otras fuentes externas.

• Se recomienda usarlo en el exterior para conseguir 
un rango de acción óptimo.

• Limpie el compartimento de la batería para 
asegurarse de que no contenga polvo y evitar que 
las baterías no hagan contacto correctamente.

• Los faros se encenderán automáticamente 
mientras conduce.
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GB EF
ASTUCES CONSEJOS
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* All instruction sheets must be retained since it contains important information.
* Toutes les fiches d'instructions contiennent des informations importantes et doivent donc être conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen información importante.

ON
ALLUMÉ

ENCENDIDO

OFF
ÉTEINT
APAGADO

Power Switch
Interruptor
Interrupteur

Back
Reculer
Hacia atrás
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Forward
Avancer
Hacia adelante
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Left
Virer à gauche
Izquierda

Right
Virer à droite
Derecha
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Fast
Accélérer
Acelerar

+

D
Dump
Décharger
Volcar

Slow
Ralentir-
Frenar

IC : 26260-F83466A
IC : 26260-F83466B
Model / Modèle : 83466A
Model / Modèle : 83466B

FCC ID : 2AWSR-F83466A
FCC ID : 2AWSR-F83466B

2405 - 2475 MHz

FCC label compliance statement:

1.  This device may not cause harmful interference, and
2.  This device must accept any interference received, including interference that may 

comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
-     Reorient or relocate the receiving antenna

-     Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected
-     Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
Warning:
party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.


